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2. Theory and Practice of Foreign Languages Education in Germany in the Context of European Integration

Pedepar:

1. Inceprauis NpuCBsY€HA BUBYEHHIO TEOPETUYHUX 3aCAJ, i IPAKTUKY iHIMOMOBHOI OCBiTH B HiME4Y41HiI B KOHTEKCTI
3arajlbHOEBPOIENCHKUX iHTerpaliiiHuX npotecis. Y poboTi 31ifiCHEHO iCTOPMKO-TIeJaroriyHuil aHasli3 po3BUTKY
CHCTEMMU IHIIOMOBHOI OCBITH, JOCIIIKYIOTbCS IMTAHHS NE€P>KaBHOIO PETYJIIOBAHHS B CUCTEMI iHIIOMOBHOI OCBITH
®PH, KypuKyJIsIpHi 3acaii HaBYaHHS iHO3EMHUX MOB i TPOCTEXXYETHCS IMHAMIKA 3MiH y BUBHAY€HH]i 1OT0 3MiCTy B
yMOBax iHTerpauii. ¥ po6oTi BoCimpKyeThCs IIpobiemMa 6araToOMOBHOCTI B Mekax €C, pO3IisafaeThCsl NisIbHICTh
cTpykTyp €C Ha WXy 1o peasizallii KOHIeNTyaJbHUX 3aca, [OJTUKY 6araToOMOBHOCTI B cpepi oCBiTH,
BUSBJISAIOTLCS IHCTPYMEHTH ii BIIJIMBY HA MOBHY MOJIITUKY IIKiZIbHOI OCBiTM HiMey4nHM, a TAKOXK JOCBI,
yIIPOBAIKEHHS KOHLIEMNLlii 6araTOMOBHOCTI B OCBITHbOMY NpocTopi Himeudnnu. [TpononyeTbCst CUCTEMHUI aHai3

MMPAKTUKY HaBYaHHS iHO3EMHMX MOB Ha Pi3HUX JIaHKax OCBiTHOI cuctemu OPH: po3risimaeTscst opraHisariiis



HaBYaHHS iHO3EMHUX MOB y CUCTEMI iHIIOMOBHOI OCBITH 3 OIJISIy Ha 3araJIbHOEBPOIIEHCHKI iHTerpaLiliHi pouecy,
BHCBITJIEHO BUMOTH 10 (paxoBoi Ta rpodeciiiHoi MirOTOBKY BYMTEIiB iHO3EMHOI MOBY, BUBHAYAETHCSI CYTHICTD
IOHSITTS "iHIIO / MOBHOI" OCBiTH AJ151 HiMeY4nHY B KOHTEKCTi iCTOPUYHOTO PO3BUTKY KOHILIENIili HABYaHHS MOBU.
JocnimxyeTbcs npobiemMa 6araTOMOBHOCTI SIK II€JarOriYHoi KaTeropii, CMCTeMaTU3yI0ThCS HasiBHI Kinacu@ikariii
THUIIiB 6araTOMOBHOCTI, B OCHOBY SIKMX IIOKJIa/IEHO I1€1aroriYHui acIeKT, a TAKOXK PO3IJISAl0ThCsl OCHOBHI
KOHLIENTyaJIbHi 3aCaiu JUIAKTUKY 6araTOMOBHOCTI I yMOBH ii 3al1poBapKeHHs B cucTeMi iHImomoBHOi ocBiTu OPH.
Y po60Ti OKpECIEHO TaKOK MOKJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS MTO3UTUBHOTO J0OCBiAy HiMeuy4nHM B yMOBax OCBiTHbO]

CHACTEMU YKpaiHu.

2. The present dissertation highlights theoretical grounds and their practical implementation in the field of foreign
languages education in the context of European integration. The research gives a thorough analysis of the historic
development of pedagogical views related to foreign languages education in Germany. It gives not only a broad
outline of issues concerning FRG's policy and regulation in the sphere of teaching foreign languages but also
examines those notions and documentation serving as tools for their implementation. The thesis investigates both
the problem of multilingualism in EU, its influence on the language policy in the system of high school education
and the issues related to diversification of languages with the aim of adjusting the content of high school language
education and changing priorities in language training. It gives a through account of EU activities and outlines a
variety of initiatives and projects launched by other European institutions with a final goal to put into practice the
existing concepts of multilingualism policy in the field of education and finding specific tools for its
implementation. The dissertation provides a systemic analysis of foreign language teaching practices at all stages
of foreign languages education in Germany with a subsequent exploration of specific features of organizing an
effective teaching process. It offers basic suggestions taking into consideration social and political constituent of
foreign language education in the context of European integration. The researcher defines the essence of such
notions as "foreign languages education" and "lingual education" and their relevance for Germany in the context of
historical development of teaching concepts and examines the basic approaches to modern foreign languages
education and lingual education considering integration processes in EU and multilingual nature of society. The
dissertation deals with the problem of multilingualism as a pedagogic category, systematizes the existing
multilingual typologies in terms of their teaching aspect. The research paper elaborates such basic concepts of
multilingualism didactics as requirements to teaching the native language, beneficial effects of using previous
experience in learning foreign languages and didactic principles of multilingualism as a pedagogical category. The
dissertation determines those elements of FRG's progressive experience in the field of foreign languages education
that can be used in the system of education in Ukraine.
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